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B crarti po3rifgaeTscs BHUKOPUCTAHHA PE3YNbTaTiB  JIIHIBOCTHIIICTUYHOIO
aHajizy MNOpH MepeKyaal  XyIokHiX TBopiB. [liIKpecmioeTbcss  MOKIUBICTD
BIIOOpaKEHHS 3a JOMOMOTOI CTHJICTHYHHMX 3acO0IB SIK TEBHUX KYJIbTYPHHUX
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Pidgorna A.B. Linguastylistic analysis of literary text: translational
perspective (on the basis of Bronte sisters’ works). The article considers using the
results of linguastylistic analysis for the purpose of translating literary works. It
emphasizes the possibility to reveal both certain cultural associations of the nation
and the author’s individual view of the world.

Key words: author’s model of the world, stylistic devices, figurativeness,
individually author’s perception, national specificity, anthropocentricity, adequacy,
translation transformations.

JIIHTBOKOTHITMBHMM XapaKTep BUBYEHHS XYAOXKHIX TEKCTIB 0OYyMOBIIIOE
HEOOXITHICTh KOMIUICKCHOTO MiXOAY 10 aHaJli3y MOBHUX OJIMHHIIb, IO “BiMOBIIAE
CydacHI TEHJEHINI PO3BUTKY JIHTBICTUKM — TIEPEXOAy B creriami3anii
JIHTBICTHYHOTO 3HaHHA J10 Horo iHTerpaiii” [€mens 2003, c. 190]. Takum umHOM,
IpU JAOCTIHPKEHHI aBTOPCHKUX MOJIENEH CBITY, MPEICTABICHUX B XYAOXKHIX TBOpax,
HEOOXITHUM € TMOE€JIHAHHS EJEMEHTIB JIHTBOKOTHITUBHOTO, JIIHTBOCEMIOTUYHOTO,
CEMaHTUYHOT0, CTHJIICTUYHOTO aHaJi3iB TOIIO, IO YMOXJIUBUTh HANUTOYHIITY
XapaKTEPUCTUKY MOBHHMX MOJIEJIEH CBITY aBTOPIB, TBOPU SIKUX PO3IIISIIAOTHCS. |
JUIIE Ha OCHOBI MOJIOHOT KOMILJIEKCHOI XapakTEPUCTHKH MOXHaA MOOyayBaTH
aJICKBaTHUI MepeKIIa]] IITepaTypHOTO TBOPY Ta BIATBOPUTU aBTOPCHKY MOJIEIb CBITY.

OTxe, METOIO 1Ii€1 CTaTTI € OKPECICHHS MOXJIMBOCTEH BUKOPUCTAHHS METO/IIB
JIHTBOCTWJIICTUYHOTO aHai3y [Jsl BIATBOPEHHS aBTOPCHKUX MOJENEH CBITY MpH
nepekaaai. O0’eKToM JOCTIKEHHS! BUCTYaTUMYTh aBTOPCHKI MOJIEN1 CBITY BIJIOMUX
aHTJIIACHKUX TMHUCBMEHHMIIb — cecTep bpoHTe, a mpeAMeToM — CTUJIICTUYHI
XapaKTEPUCTHKU JOCIIKYBaHUX TBOPIB Ta CHOCOOM iX mepekiany. Marepiaaom
ciyryBatuMyTh pomanu “Wuthering Heights” Emini Bponte [Bronte E. 1994], “The
Tenant of Wildfell Hall” Eun Bponrte [Bronte A. 1994] ta “Shirley” IlapioTtu
BponTte [Bronte Ch. 1994].

MoBa icHye HE TUIbKU K KOJEKTHBHE HaJ0aHHS, a 1 SIK BIACTHBA KOHKPETHIM
JIONWHI CHUCTEMa MOBHHUX 3aco0iB, IO BiJOMBa€ MOBHY KapTHHY CBITY JaHOTO
inguBigyyma [Kpyma 2005, c. 161]. Came ToMy MH TOBOPHMO IpO Te, IO
IHIUBIAYaJIbHUM XYJO0XKHIM CBIT 3HAaXOJHWTh CBOE BHPAXCHHS B MOBI JIFOJUHU, 1
aBTOpPChbKa MOBHA MOJIE€NIb CBITY XapaKTEpU3Y€EThCS CHENU(DIUHUMH came ISl [IbOTO
MMCbMEHHHUKA JIEKCUYHUMU Ta TpaMaTUYHUMHU OCOOJIMBOCTSIMHU, CTHUIICTHYHUMHU
3aco0amu, 1110 CAYTYIOTh JJIsl OUIbIT OOpa3Hoi 1, Y TOM e yac, HaWTOYHIIIO1 epeaayi
aBTOPOM CBOTO 3ayMy Ta KOHCTPYIOBAaHHS HUM TEBHOI mojem cBity. Came TyT
BOXKJIMBUM € CIIBBIJHOIICHHS 3MICTYy, IO MPEACTABISE KOHIUENTYyadbHY MOJCIb
TBOPY, 1 opMH, sKa BIIOMBAE ii MOBHY pemnpe3eHTauio. s rimuéuoro po3yMiHHS
3aMUCIy aBTOpY (3MicTy) HEOOXITHO BpaxoBYBaTU B3aEMOJIII0 BCIX 3ac00iB
XYJIOXKHBOTO 300pakeHHsI MIACHOCTI (popMu) B TEKCTI, AKi B 00JapOBAHOIO
MMCbMEHHHUKA € JIOCUTh YWUCIEHHUMH Ta pi3HOMaHITHMMH. [lepekmnanad, B CBOIO
4yepry, Ma€ Ha OCHOBI I[bOTO PO3YyMiHHS NiOpaTH B MOBI MEPEKIaay Ti CTUIICTUYHO
€KBIBaJICHTHI 3aco0M, IO TapaHTyBaTUMYTh HAWOUIbII aJeKBATHE BIATBOPEHHS
aBTOPCHKOTO 3ayMy.
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CTuinicTUYHUI aHaMi3 € HEBII'€MHOI0 YaCTUHOKIO JOCIHIIKEHHS AaBTOPCHKUX
MOJIEJIeH CBITY, a/[kKe TIEBHUHN CTUJIb MUChbMEHHHUKA CBIAYMTH TIPO BIAMOBIIHUM CTIOCIO
n060py Ta opraHizailii MOBHUX 3ac001B y MpoOILieci TBOPEHHS TEKCTY 1, TAKUM YHUHOM,
CHIBBIAHOCUTHCS HE TUIBKU 3 MOBOIO, @ 1 3 JIIOJUHOIO, 1[0 BUKOPUCTOBYE 1[I0 MOBY Y
TBOpuoMy mpouect [JleBunkuit 2006, c. 8]: "Y OararctBi MOBHOTO CBITY
B1IOOpaXXAEThCA PO3MAITTS JYMOK 1 MOYYTTIB JIOJWHM: IO PI3SHOMAHITHIIIMKN ii
KOHIICITYyaJIbHUH 1 YXOBHMM CBIT, TO Oararma MmoBa" [Kpyma 2005, c. 161].

Haitbinpmn mupoko Ta sICKpaBO BHpaXeHI B TBOpax cectep bpoHte, m1o0
MiUIATaloTh aHamizy B I poOOTi, MeTaQopHyUHI Ta MOPIBHSIIBHI 3acO0M mepedaul
iHpopMallli, TpPeACTaBI€HI TaKUMU CTWIICTUYHUMH TNpuUioMaMH, K Metadopa,
METOHIMisl, TOPIBHSIHHS Ta €MITeT. YCi II CEeMaHTHUKO-CMHCIOBI (irypu HECyTb
MOYaCTH XapakTep Tpora.

KorniTuBHy mnpupogy TpOMiB ONHUCYIOTh SK «PENpe3eHTallil0 MOBHUMHU
3aco0aMu HemNpaBAMBOI 1HQOpMAIlii, 10 HE BIANOBIJAE MPOMO3HUIII TEKCTy, a
BHUCBITJIFOETHCS B aCOI[IaTUBHO-TEPMiHAIBHIN YacTuHi KoHIIeNTy» [CenuBanoBa 2004,
c. 108]. OcHoBHa ¢yHKIIIS OyaAb-sIKOTO TpOIa MOCTa€ Y TBOPEHHI HOBOTO TOHSTTS, 1
Oynp-sikuil Tpon K nepudpasza amentoe A0 PsAy acoliarliii, yepe3 siki JIHCHICTb
CIPUMMAETHCS CBIIOMICTIO, BTUTIOETHCSI B MOBHIN (hopmi. Came TOMy aHalli3 TPOIiB
YMOJKJIMBJIIOE MPOLIEC MI3HAHHS 0COOJMBOCTEH CIIPUUHSATTS JIMCHOCTI CBIIOMICTIO 1X
TBOPIIS.

Mertadopuzailisi 3HA4YCHHS € XapaKTePHOI OCOOJUBICTIO  XYAOXKHBOTO
MUCJIEHHS, 110 TPYHTYETbCS Ha OOpa3HO-aCOI[IaTUBHOMY CIPUUHATTI OTOYYHOHOIO
CBITYy. A, OTXKE€, 3/1aTHICTh JIIOJJUHM BUKOPUCTOBYBATH Ta PO3YyMITH MeTapOpHUYHI
BHUCJIOBU BUXOJMUThH JAJ€KO 3a MEXl OyKBaJIHHOTO 3HAYEHHS CJIB Ta PEUCHb. SK
BTOPMHHA HOMIHAIlisl, MeTaopa KOHCTPYIOETHCSI Ha OCHOB1 CXO0XOCTi, CIUJIBHOCTI
(peasibHOI Ta YysSIBHOi) 00’€KTa HOMIHAINT 3 TUM OO0’€KTOM, JECUTHAIlISl SKOTO
MEePEHOCUTHCS Ha 00’ €KT HOMIHAIIi1, TOOTO 1HIIUMHU CIOBaMH, MeTadopa € OauyeHHSIM
OJIHOTO 00’€KTa Yepe3 1HIMIMI. 3 OISy Ha 1HIMBIAyalbHO-aCOLIATUBHUIN XapakTep
NeSKUX MeTadop y XyJI0KHIX TBOpPaX, IOCHITHUKN BBOXKAIOTh, IO CIIOCTEPEKEHHS 3a
XYyJIOXKHIMH MeTaopaMH Ja€ MOXIIMBICTh HaWKpalle MOCTIIUTH e U CEMaHTHUKY
CJIOBa.

3Baxkatoun Ha Te, MmO Meradopa SK UYACTHMHA XYHAOKHBOTO MHCIICHHS
MIMOPSAIKOBaHA 3aKOHAM OOpa3HOi CUCTEMH, a SK YaCTHHA CEMIOTHYHOT — MOBHUM
naTtepHaMm, il CTHJIICTUYHUHN e(eKT 4acTo He MmianaeTbcs KoHkperusauii [CaHonbka
2005, c. 153]. BuacHe 3aBOsku MakCHUMajbHIA CJIOBECHIA CTHUCIOCTI pa3oMm 13
MOXJIMBOIO ~ OAaraTOCTOPOHHICTIO  IHTepoperamiii ~ metadopa € OAHUM 13
HalBAXJIMBILIKX 3aC00IB CTBOPEHHS OOPa3HOCTI XYIOKHBOI'O TBOPY, a OTXKE — 1
aBTOPCHKOI Mojieni cBity. Jig 30epekeHHsT MOBHOI 1HIMBIAYaTbHOCTI XYI0KHBOTO
TBOPY HEBII’€MHUM € BIITBOPEHHS 1€ 00PA3HOCTI 1 IPU NEPEKIIA/il, IO TOCATAETHCS
IIUISIXOM JTI000pYy THX 00pa3HMX 3ac00iB, K1 BIAMOBIIAIOTH pealisiM MOBH-TIEPEKIATy
1 BOJHOYAC 3aayMy aBTopa. Y TMPUTOJI CTAalOTh PI3HOMAHITHI TepeKIaaarbKi
TpaHchopmariii, 6e3 SIKUX € HEMOKITMBUM KOJICH TTePEKIIaI.

AHani3 MOBHOI CKJIQJ0BOi TEKCTIB cecTep bpoHTe mMmoka3aB HasBHICTh B HUX
BEIIMKOI KITBKOCTI MeTadop, IO TPYHTYIOThCS 1 HA TEBHHUX 3araJlbHOCTHIYHUX
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acolLIaTUBHUX pAAax, 1 Ha 1HIAUBIAYalbHO-aBTOPCHKHUX YSBIEHHSX MPO AIMCHICTS.
HaBenemo mnpuknaau (yHKIIOHYBaHHS Ta mepekiaay meTtadop, KOHCTPYIOBAaHHS
SKUX TPYHTYEThCS Ha acolliamisiX, BJIACTUBUX MOBHIM KapTHHI CBITY €THOCY,
IPEICTaBHUIISIMU SIKOTO € cecTpu bpoHre:

His honest, warm, and intelligent nature shook off rapidly the clouds of
ignorance and degradation in which it had been bred [Bronte E. 1994, c. 267]. —
Moro 4ecHa, rapsua HaTypa i IPUPOIHUIA PO3YM IIBHIKO CTPAXHYIH i3 cebe MOPOK
HEYIITBA i MPUHIKEHOCTI, y AKIM HOro BUXOBAJIH.

A great gulf lay between her castle and his [Bronte A. 1994, c. 453]. — Benuka
0€30/1HsI pO3/iysiia HOTo Ta ii 3aMKH.

3BepHIMO yBary, IO NpH TMEpeKiaal Jyisl JOCATHEHHS aJaeKBaTHOCTI 1
BIJIMOBIAHOCTI peanisiM yKpaiHOMOBHOI CHUTBHOTH OyJi0 3p00JEHO KOHTEKCTYalbHY
3aminy. lle ymoxnuBmiio 30epexeHHsT MeTaQOpUIHOCTI BUCTIOBY, OJTHAK JIMIIIC Yepe3
3MiHy 00pa3iB.

JIOCIITHUKY TKPECITIOI0Th, 1110 HaBITh KOHIIETITYallbHa CUCTEMA, Y MEXKax SKOi
MU JIIEMO Ta MHCJIHMMO, €, B OCHOB1 CBOil, MeTtadopuuHoro. Tak, meradopu gyacrto
XapaKTEPU3YIOThCS aHTPOMOIICHTPUYHICTIO, OCKIJIbKU JIFOJMHA 3aBXK]IM HAaMaraeTbCs
CIIIBBIAHECTH HABKOJIMIIHIN CBIT 31 CBOIM BJIACHHUM IIOTJISIIOM Ha HBOTO, BIAIIOBIIHO
710 SIKOTO CTaTyC KOHKPETHOTO i aOCTPAKTHOTO MOPIBHIOIOTHCSA Y CBOTX MOMKIMBOCTSIX
cBitoOaueHHs [BemxunoBuu 2006, c. 26]. BiacHe 3aBAsiku aHTPOMOLIEHTPUYHOCTI
MeTahopu MU MAEMO MOXJIMBICTh BUBECTH PsiJ 1HANBIIYyAIbHO-aBTOPCHKUX MeTadop
B TEKCTax poMaHiB cectep bpoHTe, 110 CBIIYMTH MpO CHeUU(iKy IHIWBIAYyaTbHUX
KOHIICTITYaJIbHUX KapTHUH CBITY JaHUX aBTOPOK:

And very strange it seems, that a good, pure, heart should take him in and
harbour him, as if he had any claim to that sort of nest [Bronte Ch. 1994, c. 126]. — I
3/1aBaJoCh TyK€ TUBHUM Te, IO fKach 100pa, YuMcTa Aylia NpUiiHAIa HOro Ta
BTIIIWJIA TaK, HIOW oMy B3araji Oyso nmoTpiOHe Take KyOenblie.

Mertadopy TakoX 4YacTO BH3HAYaIOTh SK 3aci0 MOSCHEHHS KOMIUIEKCHUX YH
aOCTpPaKTHHX IOHATH, 3HOB TAaKHW, 3aBJSKH aKTHBAIlll IIEBHUX acollialiii Yu BKa3iBOK
Ha TIEBHI CIIJIbHI pUCH 00’ €KTIB. 3MaTHICTh JI0 aCOLIAaTUBHOT'O MHUCJIEHHS CTPYKTYpY€
Halry KOHIenTocdepy 1, IK CIJCTBO, OOYMOBIIOE HAIIl YSBIEHHS MPO OTOYYHOUHI
cBiT [CHuxoBckas 2004, c. 87]. Takum 4MHOM, MOKHA BII3HAYUTH THOCEOJIOTTUHY
¢dbynKuiro Metadopwu, sika "He TITLKU CTBOPIOE YSIBICHHS MPO 00’€KT, ajlie i BU3HAYAE
cnoci0 1 cTuib MUcIeHHs po Heoro" [Bemxunosuu 2006, c. 27].

BiamivaroTh Takoxk, 1m0 came Meradopa, 30KpeMa KOHLENTyalbHa, TAXKIE IO
00’eIHaHHS AKICHO PI3HUX CBITIB B OJMH IIUTICHUI 00pa3 peaibHOCTI, aJKEe MPOIYKT
KOHLIETITyani3alii He € pe3yJbTaTOM €AMHOrO0 KapTUHYBaHHS, a 00'elHye pi3HI
MEHTaJbHI chepu B KOMIUIEKCHY iHTerpamiiny citky ("integration network")
[Fauconnier 2006, c. 3]: «aHTpomOMOpP(HICTh «OJIIOJHIOE» TBAPUH, IPEIMETH,
MPUPOJY; 3aBISKKM CHUHECTE3ll piI3HI OpraHu TMOYYTTIB UYepe3 CXOXKICTh HEMOB
3JIMBAIOTHCS B OJWH OPTaH; MCUXIYHUN HEBUIUMUN CBIT, MaTepialli3ylOUnCh, MTOCTAE
y CBIIOMOCTI Hao4HUM, Gi3udHuM, npeametHum» [[‘onuapoBa 1996, c. 7]. I came
3aBAsSKA i QyHKIIT Metapopu MM MAEMO MOXKIMBICTH CIIOCTEPIraTd MOMEHTHU
MOETHAHHS PI3HUX TEMATUYHUX KOHIIETITOMOJIB, 0, Y CBOIO Yepry, CTBOPIOE €PEeKT

114



HOBA OUTOJIOI'TA Ne 43 (2011)

TICHOI B3a€MOJII CBITY JIIOJEil Ta CBITY TBapuH, adO TMCHXOJIOTIYHOI 3a0apBIIEHOCTI
COMAaTHUYHOI'0 YU MPUPOJTHUYOTO KOHIENTOMOJIB:

a) ... when a sunbeam kissed the hill-tops, or when a shower wept over them,
hiding their crests with the low-hanging, disheveled tresses of a cloud... [Bronte Ch.
1994, c. 16]. — ... KOJIM COHSIYHHI MPOMIHb LITyBaB BEPXIBKH MaropOiB, Yu KOJIH IOII
IUTAKaB HaJl HUMH, XOBaIOYH iX IpeOiHIll B HU3bKHUX, CKYHOBDKEHUX Ky4YepsiX XxMap.

0) That coldness melted as fast as snow in April [Bronte E. 1994, c. 161]. — Lix
MIPOXOJIOAHICTh PO3Tasiyia MBUIKO, SIK CHIT Y KBITHI.

VY HaBeleHUX MPUKIAAaX BiIOYBa€ThCS NMEPEHECEHHS 3HAYCHHs 31 CBITY JIOJCH
Ha CBIT npupoau (a) Ta HaBmaku (0), MO MOXKHA BBAXKATH XapaKTEPHOIO PUCOIO
TBOpiB cectep bponTe. 3BakarouW Ha 110 BIAMIHHICTH aHAII30BaHUX TBOPIB,
BOXJIMBUM BBa)KaeMoO ii 30€peKeHHs 1 IpU MEepeKIai 13 BUKOPUCTAHHSAM THX CaMHX
o0pa3ziB, 110 1 B TEKCT1 OpHUTiHATY.

Mertadopa — He eAUHUI TPOTI, 1110 YMOXJIUBIIIOE BUSBICHHS 0COOJIUBUX (DopM Ta
MPUHIMIIB opraHizaiii mojaen cBity. Jlo cnenudiuHux crnocoOiB KOHIENTyari3ali
NiACHOCTI HaleXaTh i METOHIMisl, MOPIiBHAHHS, €MiTeT Towo. IX (GopMyBaHHA Ta
(GyHKIIOHYBaHHA MOXYTh OyTH oOymoBiieH1 (1) KyJIbTYpHUMH acoliaifisiMu, siKi
B1JI00pa)KalOTh 3arajbHUN MPUHIMI TO3HAYEHHS 00’€KTa, MPUTAMAaHHUN TMEBHOMY
Hapony (a, 0, B, T, A); (2) iIHAUBIAYaTbHUMH YSIBICHHSIMU IMEBHOTO 1HUBIJIA PO CBIT
(e):

a) The petitions come out of a sincere breast, from innocent lips [Bronte Ch.
1994, c. 125]. — IlpoxaHHs WIYTh BiJ MIUPOTO CEPIIs, 13 HEBUHHUX BYCT.

0) She still bore with unclouded mood the chidings her inattention brought upon
her [Bronte Ch. 1994, c. 75]. — Bona 6e3 Oyap-KuX TypOOT Teprijia HapikaHHS, SKi
BUKJIMKaJA 11 HEYBa)XKHICTb.

B) | have a canine hunger [Bronte Ch. 1994, c. 62]. — B mene cobauwuii royoy.

Tak, eniTeT B HaBEACHUX MPUKIIAIaX IE€MOHCTPYIOTh 3arajibHi 3aco0u 00pa3HoO-
eMOIiiHOI aecurHaii (a) mupoi ta yecHoi moauuu (sincere breast, innocent lips) i3
BUKOPHCTAHHSM TApajcIbHO 1 CHHEKIOXIYHOro mepeHocy, (6) 0e3TypOoTHOro
Hactporo (unclouded mood) Ta (B) cunbHOTro rostoay (canine hunger).

1) ...and Mrs.Helstone, inversing the natural order of insect existence, would
have fluttered through the honeymoon a bright, admired butterfly, and crawled the
rest of her days a sordid, trampled worm [Bronte Ch. 1994, c. 119]. — ... i wmicic
['enicToyH, 1EMOHCTPYIOUYM 3BOPOTHIN X1J1 3BUYAITHOTO iICHYBaHHS KOMax, MMypXar4u
npoJieTiyia Ou CKpPi3b CBIM MEIOBUI MiCsIlb, HAU€ TOM SCKpaBUM YapiBHUM METEIUK, 1
MazyBayia O pemTy CBOTO XKHUTTA, Hau€ TONH OTUIHHUI 3HEXTYBaHUI XpoOax.

n) He little knew, meanwhile, what thoughts were busy in his niece's mind;
tumultuous were they now, as disturbed bees in a hive [Bronte Ch. 1994, c. 103]. —
Bin mMano toai po3yMiB, sIKi IyMKH 3aiiMajii PO3yM MOTO MJIEMIHHMII; METYILTUBUMHU
BOHM OyJid, Haue Ti OJKOJHU Y BYJIUKY.

[Mpuknaau (r), (1) LIFOCTPYIOTH HAI[IOHATBHO-KYJIBTYPHI ACOIIATHBHI Mapaiei:
KUTTS METeInKa — 0e3TypOOTHE ICHYBaHHS, KUTTS Xpobaka — Tyra Ta TPYAHOI,
BUPYBaHHs OJUKUI y BYJUKY — KJIOMIT Ta MeTyuHs. OCTaHHIM XK€ 3 HaBeIEeHUX
npukiaaaie  (€) BHKa3ye IHIAMBIAYyaJbHO-aBTOPCHKE CHPUNHATTS HEOUiKYBaHOTO
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nposisy mroti (explosion of wrath) Ta ¥ioro mopiBHAHHA 3i ''CXBHJIbOBaHUM'
HIepe3BOHOM MopIesiHoBoro mocyay (as the agitated rattling of china):

¢) Mademoiselle's explosion of wrath sounded in her ear as confusedly as the
agitated rattling of china [Bronte Ch. 1994, c. 87]. — BubOyx iroTi B MajaeMya3eib
IIPOTPUMIB ISl HET TaKOXK O€3J1aJTHO, SIK 1 CTypOOBaHe Ops3KaHHS MOPIICIISTHY.

3Bakal0ud Ha BUIIEC 3a3HA4YCHE, 3ayBaAKUMO, IO CTUJIICTHYHUN aHaIi3, SIKUN
00OB’SI3KOBO BKJIIOYAE 1 CIOCTEPEKEHHS 3a OCOOJMBOCTSIMH KOHCTPYIOBaHHS Ta
(GYHKIIIOHYBaHHSIM TpOMIB B TEKCTax TBOPIB, € OOOB’A3KOBUM TMpHU PO3IIIAIL
0COOJIMBOCTEHM aBTOPCHKUX MOJENEH CBITY, a pa3oM 3 IIUM 1 MpPH iX BIIATBOPEHHI Y
nepexnani. [lepexnaa mpencraBieHUX YPUBKIB 3 TBOPiB cectep bpoHTe MaB 3a meTy
30epekeHHsl CTHIIICTUYHHX OCOOJIMBOCTEM Ta aBTOPCHKUX 00pa3iB, JOKH II€ HE
3aBa)kajo aJeKBATHOCTI. B 1HIMX BuIMajgkax BiJOyBaBCsA MOIIYK EKBIBaJIEHTHOTO
o0Opa3y B MOBI-TIepeKIaay, poOuIacs KOHTEKCTyaIbHA 3aMiHa.

Sk BUCHOBOK, MIiJKPECIUMO, IO XYIOXKHIA TEKCT YyOCOOJIO€ TIO€THAHHS
CyO’€KTUBHMX PHUC, BJACTHUBUX KOXXHOMY XYJOKHbOMY TBOpPY SIK MPOAYKTY
1HIMBITyaJIbHO-aBTOPCHKOT CBIJIOMOCTI, 1 OCHOBHUX IHBaplaHTHHX XapaKTEPUCTHUK
CBITY 00’ €KTHBHOTO, @K€ aBTOpP OE3CYMHIBHO 3HAXOJUTHCS IMiJI BIUIMBOM THX
M03aTEeKCTOBUX (DaKTOpIB, 110 1 POPMYIOTH HOTO SK OCOOUCTICTH 1 SIK MPEACTaBHUKA
CBOT'O YacOMpPOCTOpPYy. A TOMY BHYEpITHE MPOUYUTAHHS TEKCTY Hece 1H(opMaIlito 1 mpo
CBIT, Y SIKOMY >KUB aBTOpP TEKCTY, 1 PO MEBHI OCOOJMBOCTI COPUUHSTTS CBITY LIUM
aBTOpoM. | TOMy HEBIT'€MHUM € 30€pEKEHHS M€l KyJIbTYpHO Ta XYI0XKHBO
3HAYEHHEBOI 1H(OpMaIli B TEKCTI NEPEKIIATy.
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